
EL TEATRE
LA SETMANA TEATRAL

Tres estrenes, tres traduccions. Setmana
francesa. Perb no ens esquinçarem pas las
vestidures; els empresaris comencen a en
tendre el seu ofici. Cinc teatres de catala
no poden pas sostenir-se a base d'estrenes
d'autors indígenes: entossudir-s'hi seria
Reinar els diners i retreure el públic, la
qual cosa no deu pas interessar a ning-ú,
ni al xoví pitarresc.

Seguint l'exemple del Goya, els dos al
tres teatres de vodevill han intentat redi
mir la taquilla a base de traduccions, i de
passada han redimit el genere habitual de
llurs escenes. I, contra el que molts te
miera, han reeixit: que aixe, sigui una Iliçó
pels autors analfabeta que excusen llur cre
tinisme pretextant ranalfabetisme 'del pú
/dio assidu a certs teatres. L'afluéncia d'es
pectadors a l'Espanyol i al Talia, aquests
dies, permet concloure que si aquesta me
na de públic existeix—freqüents manifesta
cions incivils a les sales ens ho fan
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adme
tre—es tracta en canvi d'un auditori al
capdavall susceptible d'educació. Pero' cal
primer dominar-lo: no l'educaran, evident
ment, autors que a més a més de no ésser
li intel•ectualment superiors, estan dispo
sets a donar-li gust de totes passades.
—Són aquesta mena d'autors pels quals
Fan dramátic acaba amb n Robrenyo, i
que concedeixen l'exclusiva del sentimental
al districte cinqué.—Per dir-ho en termes lo
cals, sembla que després d'aix6 els empre
saris hauran compras que per estrenar al
Paral•el no és cap impediment series haver
passat praviament per la Universitat.

No hauriem escrit les precedents obser
vacions si totes les traduccions estrenades
fossin de la qualitat de La Quimeta maca,
adaptació d'una obra de Balzac. No us
ribeu a explicar aquesta estrena sinó sos
pitant que tant l'empresa com el senyor
Vilaregut s'han errat en mirar el calenda
Ti: llegir 1880 on diu 1929 és de tetes ma
neres incomprensible. Entenem-nos, aixé, no
priva que avui hom pugui rependre Sha
kespeare i Moliere, sense anar mes dila,
sempre que no es tracti d'obres menors de
llur repertori: faríem el mateix retret al
que ,avui volgués rependre Cimbelina o Le
médécin volant. I é,s que cal tenir en comp
te que en el teatre hi ha uns valors absoluts

una valors circumstancials, tan efhners
aquests darrers com perenna.ls els altres.
El que considerem purament circumstan
cial, i sense altre valor avui que el pura
ment documental, en l'obra original de La
Quim,eta maca, és la manera: tots els times
de l'ofici hi són emprats arnb un impudor i
una seguretat que en l'apoca de l'estrena
devien fer una gran impressió. Avui no us

an sinó somriure i pensar, tot arronçant
les espatlles, que aquells autors no s'esta
ven de res. A canvi d'aixb, tanta elogüln
cia i tanta arbitrarietat en el moviment es

cénic com poguéssiu esperar. L'adaptació
sembla feta un xic a correcuita; per exem

ple, els personatges són barcelonins i un

d'ells és un "monsieur décoré", en la pura
accepció francesa.

Aquestes representacions són una llásti
ma, perqué a més de defraudar el públic,
descoratgen els actors. Damunt d'aquests,
l'obra a representar exerceix una gran in
fluancia : així ho várem poder constatar en

la companyia de l'Espanyol, en l'estrena
-de L'escola de les cocottes, d'Armont i Ger
bidon. Tant gls ectors com les actrius hi
acusaren un guany estimable: diríeu que
l'obra els havia obligat a superar-se. La
incorporació d'aquesta deliciosa comédia al
catea, en comptes de la tradicional cochon
nsrie, ha estat un encert. Molt burgesa,
molt "París avant-guerra", L'escola de les
cocottes ens presenta les evolucions i el
destí social d'aquest tipus de dona galant
tan prepotent ja en la França deis Llukos.
Es una comédia amable, molt espiritual, es

TEATRE ESPANYOL I
Companyiade Vodevil igrans espectacles

de JOSEP SANTPERE

Avui, nit, i totes les nits. El gran
diós éxit:

L'Escala
de les Cocottes
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Teatre Catalá ROMA
Companyia VIL.A.DAVi

TOTS ELS DIES. L'insuperable
éxit:

La Quimeta maca
de Salvador Vilaregut. Nou decorat
d'Asensi i Morales.

Tots els dijous i diumenges TEATRE
D'INFANTS l'espectacle:

La Princesa dormida
17 QUADROS

17 OVACIONS

crita en un diáleg molt viu i amb un art
ben segur. El públic sembla divertir-s'hi
tant com en les innombrables Marietes de
l'ull viu. Es de doldre, pero, que la traduc
ció sigui escrita amb tan poc respecte de
la llengua: el laxic és empedrdt de mota
indesitjables com desgraciadament s'esde
vé en gairebé totes les traduccions que són
dutes a la nostra escena.

D'aquest retret cal exceptuar Manuel
Fontdevila, el qual ha tradult ben digna
ment, amb un .purisme ádhuc excessiu de
vegades, La Presonera, de Bourdet. Dur
aquest drama a un teatre com el Talia, a
alternar-hi amb obres de les quals habi
tualment la critica ni en pot parlar, ens
havia semblat una experiéncia lamentable,
de resultats econbmics gens incerts. Cele
brem haver-nos errat: el públic hi concor
re i aparentment no en surt pas defraudat.
Es possible, de totes maneres, que no sigui
aquest l'auditori habitual del Talia, o que
réxit que la versió espanyola ha tingut dar
rerament al teatre Barcelona influeixi da
munt els espectadors aficionats al pebre
del vodevill catalá.

Després de les representacions en fran
cas i en espanyol, no és gaire actual fer
el procés de La Presonera (i excuseu el ea,
lembour irnprevist). No cal repetir que és
un drama escrit amb una correcció i una
concisió meravelloses, i que el diáleg és
d'una qualitat gens vulgar. Remarcarem,
perb, que és d'un art tan segur com fred,
literáriament parlant. Altrament, resulta
desproporcionat donar tanta trascendéncia
a una simple desviació patológica quan,
com l'autor remarca, els torts que causa
són individuals, sense conseqülncies sociais
considerables. Estéticament, tant ens fa
somriure veure al teatre LaPresonera com
Les Avariés. Si després que el alón deis
normals és tan complexe, ens hem d'inte
ressar en el invertits, no ens hi veurem de
feina... La Presonera és en definitiva una

obra escrita sense cap propbsit socialitzant,
contra el que l'autor ha volgut sostenir.
Una obra artisticament digna, pera que
cerca réxit pel camí de la curiositat se

xual. Voler discutir la licitud d'aquest pro
cediment fóra invadir el camp deis moralis
tes, tan nombrosos com vehements a casa

nostra. Déu nos en guard.
JOAN MiNGUE Z

AL. PRINCIPAL PALACE

Malla de Isaura
cartell del Principal Palace hi hem

tornat a tenir la maguietista (?) Amália
de Isaura, de retorn, ens sembla, de la
seva exeursió per América. La popular ar

tista ha estat rebuda amb l'éxit de costum.
Amália de Isaura és, als nostres ulls,

un cas interessant del music-hall espanyol.
Es una resultant exacta de •Pambient espés
i baix de sostre que caracteritza el génere
del país. Amália de Isaura és una artista
de grans condiciona, plena d'instint. Si
s'hagués produit en un eleanent una mica
més cultivat que el del nostre rnusic-hall,
Amália de Isaura hauria esdevingut una

artista molt més interessant del que és ara.

Posseeix el sentit de la caricatura i una

gracia natural que, aplicades a elements de
Inés categoria, podria donar resultats inmi
llorables.

Amália de Isaura es ressent d'aquest ai
ret vulgarot, groller, que va barrejat amb
la pols que s'aixeca dels nostres escenaris
de varietés. Aquesta art de patotxada que
ha flora entre el fum deis cafés amb llet
que es beuen els literata de tots els distric
tes guints de la Península En les cançons
de la Isaura ha aquest tufet de miséria
1 d'humor tronat que segreguen les cases

de dispeses de tercer ordre.
Si Aunália de Isaura hagués vingut a la

vida artísttca a través de l'atmosfera civi
litzada, fina, i plena de tradició del music
hall francés, posem per exemple, avui seria
una estrella que es podria fer dir sí senyor
a tot arreu.

És lamentable de veu-e com els tempera
ments auténtica que ens brinda la nostra

sócietat esdevenen malejats per la penúria
espiritual que caracteritza el nostre món de
les varietés. Amália de Isaura constitueix,
al nosa entendre, un
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deis exemples més
frapanfr d'aixó que diem.

El imés trist del cas, peró, és de veure

que a darrera de tot aix6 no hi puja una

generada més afinada, més comprensiva,
oberta als aires <III dia. Els artistes joves
del nostre anusic-hall tenen als mateixos
defectes deis vells i eh la majoria deis ca

sos no tenen ni la grada natural d'aquests.
CODORN I U

A propbsit d'un aníversarí
d'atún Augier

El dia 25 d'octubre feia quaranta anys
que l'autor de Le gendre de Monsiewr Poi
rie/r mona a la seva casa de Croissy a l'e
dat de seixanta nou anys. Havem trobat

,aquesta noticia a la premsa francesa, i com

sempre que per qualsevol motiu topera amb
el nom d'Emile Augier, insta,ntániament
hem hagut de pensar en la histbria del nos

tre teatre i en la situació en qué actual
ment es troba.

Quan en 1865, el teatre catalá es conso

lidava amb l'éxit de Les joies de la Roser

EMILE AUGIER, per Dubufe (d'una
litografia de Lafosse)

d'En Pitarra, a França, Emili Auger oh
tala els beneficis d'una popularitat indis
cutida. Havia imposat • un teatre robust,
combatiu i modern. Un cronista parisenc,
parlant de la parsonalitat del dramaturg
que acabava de morir, escrivia: "La gran
burgesia francesa acaba de perdre seu

poeta, el seu moralista, el seu historiador".
En efecte, Augier havia portat al teatre la
burgesia de Lluís Felip i la del Segon Im
peri, amb totes les seves característiques,
els seus anhels, les seves ambiciona, les se
ves virtuts i els seus defectes. Per aix5 ha
via agitat l'opinió i la crítica i havia con
quistat l'interés del públic que discutia amb
passió les seves obres. El seu teatre, una
mica rígid, estructurat amb rigor geomé
tric, té una turgéncia singular. En conjunt
forma una vasta composició; cada obra és
un episodi dramátic de la Iluita sorda, con
tínua, de la burgesia i l'aristocracia; la vi
da del treball, de les iniciatives individuals
de la gent que amb laboriositat i previsió
puja de les capes inferiors fins a posar-se
en contacte amb els estaments superiors,
tradicionals, nobles.

Els elements d'aquesta dramática, en el
moment del cop d'Estat del 48 i durant els
primen anys del Segon Imperi, necesaria
ment havien de resultar d'un realisme i
d'una actualitat apassionadora. Augier, es
perit combatiu, era un censor terrible; plan
tejava les situacions escanicament més
atrevidas i les solucionava amb una auda
cia i un aplom sorprenent. Avui•potser ens
farien somriure, perb setenta anys enrera,
produlen estupor i provocaven reaccions so
rolloses. Augier, pero', era un ventable lite
rat, i posava al servei de la seva dramática
innovadora una sblida preparació acadami

.ca; la noblesa del seu estil, la savia natu
ralitat del seu diáleg caldejat de frases
impetuoses, de sarcasmes cruels, deturava
la reacció que hauria pogut produir la go
sadia de portar certs conflictes a l'escena
francesa, excessivament dbcil en aquells
moments a les convencions de l'época. A
través d'aquell teatre intelligent, literari i
natural, humá i tivant, la burgesia france
sa precursora de la burgesia de la Tercera
República actual, s'hi veia viure amb tota
la seva ambició social i tota la seva com
plicació psicolbgica.

* * *

Aquest hauria estat el millor model per
al nostre teatre incipient. Es dar que en
tre la gran burgesia francesa de l'any 1850
i la menestralia barcelonina de 1865 hi ha
un matís molt sensible; és evident, perb,
que l'arrel deis mObils de les dues societats,
si no eren idéntiques, tenien múltiples ana
•ogies. Els promotors del nostre teatre o
ignoraven el francés o vivien d'esquena a
Europa. La majoria eren intul•ius, que ca
nalitzaren el teatre cap al plebeisme, per
contracop de l'impuls literari i culta de la
Renaixença, i confongueren lamentablernent
el liberalisrne amb ranalfabetisme. Aquest
ha estat r és l'obstacle tradicional del nos
tre teatre, la pedra al peu que l'ha obligat

sempre a anar endarrerit respecte de tots
ola teatres ?t'Europa.

No costa gaire d'imaginar qué hauria
estat el teatre catea si els seus models ha
guessin estat Augier de primer i Dumas
fill després; eren autors coetanis deis pri
mers temps del nostre teatre; l'un i Peltre
imposaven un realisme que produía protes
tes tempestuoses; cada un furgava en les
fibres més sensibles de la vida social del
seu temps; era un teatre saturat d'intel
ligéncia i arborat de passió civilitzada i so

bretot era un teatre de literats auténtics.
Els nostres autors, si us plau per força,

varen decantar-se cap al teatre espanyol
en un moment de depauperació flagrant,
perqué vivia de reflexes del teatre francés;
mes els conflictes de la nostra escena origi
naria són conceptuosos, com ho era tota la
política e,spanyola d'aquell temps.

Altra cosa molt diferent hauria estat la
nostra dramática si en comptes d'entrete
nir-se a estrafer la part externa d'un tea
tre en decadéncia, els nostres autors ha
guessin aprés d'utilitzar tots els recursos
que la complexa realitat de la societat bar
celonina els oferia. La parbdia, l'anécdota
superficial, la buidor retbrica sels va en

dur. Ni el teatre histbric que es troba a la
base de tetes les dramátiques no tingué
cap moment d'esplendor; per respecte po
lític que aleshores tenia la qüestió, la insti
tució de l'hereu fou discutida a l'escena;
en general, perb, ningd no va trabar apro
fitables ala preciosos elements psicolOgics
que la forrnació de les grans dinasties in
dustrials necessáriament havia d'otferir; la
immigració de la gent de la terra a la ciu
tat sedulda pels avantatges del rnaquinis
me; les incompatibiIitats que s'estableixen
entre les generacions d'una inateixa fami
lia segons els canvis de fortuna. (El Don
Gonzalo o l'orgull del pee de Llanas és una
excepció digna de tots els respectes i me

reixedora d'elogis.) El fet de les lleis des
amortitzadores i de la incautació deis béns
eclesiistics, que en la vida real va produir
trastorna de consciancia profundíssims, no
va dir res als nostres dramaturga primi
tius. Tot el dipbsit de passió que les con

vulsions, les guerres i les novetats, acumu
laren a Catalunya durant el segle XIX res

ta intacta i s'esbravá sense cap conseqüén
cia escénica digna de n'emití.

Amb tants d'elements dramátics, els rus
sos, posem per cas, haurien produit un tea
tre i una novellística humana i literaria.
Nosaltres ens havem de resignar amb un
Don Jaume clandestí, unes guantes gata
des lamentables i un teatre que cremara

com canyes seques. Aquell teatre ha fet el
públic d'avui; era un teatre instintiu i el
públic encara es menté en aquesta tradició.
Els que velen comparar Pitarra a Rabelais
obliden que el gran satíric francas era un
savi aanic de reis que havia professat en les
universitats. Augier, creador del teatre
burgés modera a França, era un universi
tari i un literat, i si avui encara el seu
teatre ocupa un lloc d'honor en la histbria
de la dramática francesa és per la qualitat
literária que té. El públic que s'apássiona
va amb les seves obres, ha fet possible el
teatre francas d'avui i el pábilo que l'ali
menta; les obres del nostre teatrg coetá
nies de les del seu, crearen un públic que
malgrat dels anys substancialment és rúnic
que s'ha perpetuat en les nostres sales de
teatre.

CARLES CAPDEVILA

LES DESCOBERTES
D'EN JAUMET

En Jaume !Borras té una disposició tota
especial per a descobrir actrius per áls seus
bolos. La característica essencial d'aquestes
descobertes és el perfecta ritme que distin
geix els mérits artística i la modéstia de
11-pretensions economiques de les escolli
des.

En Jaumet té, a més a més, caen una
norma fixa de conducta d'endevinar unes
enormes capacitats dramátiques en cada una
de les seves troballes. Per fer la tournée de
:1//ontmartve, per exemple, va contractar una
senyoreta que a hores d'ara encara no ha
pogut ésser identificada. En Borras cadet,
peró, en va fer uns elogia extraordinaria.

— Es una actriu formidable -- deis
Sembla mentida la facilitat amb que s'ha
compenetrat amb la psicologia del personat
ge. Res, és un eas merav,ellós. Encara no
me n'adono, ja la tinc enfilada dalt d'una
taula...
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TEATRE NOU
Companyia dramática dirigida per

ENRIC BORRAS

Primera actriu: ENRIQUETk TORRES

Dijous, tarda:

ESCLAVITUD
per Enric Borras. Nit :

El Bandido de la Sierra
per Enric Borras.

Divendres, tarda: La Sobrina del Cura.
Nit: El Bandido de la Sierra.
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TEATR E TALIA
Companyia de vodevil i teatre modera de

ASSUMPCIÓ CASALS

Avui dijous, nit, a les deu i quart.
Clamorós axit de l'emocionant obra:

La Presonera
Triomf d'interpretació.

Fastuosa presentació.
Totes les nits 1 diumenge, tarda i nit:

La Presonera
•••••••••••••¦•••••••••••••••••••*~~~
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OLYMPIA
CIRQUE D'HIVER

Avui, dijous, tarda. MATINEE IN.
FANTIL.

Debut deis olímpics

OMANIS
Reaparicid de

FRACKSON
Nit: MODA.

PROORAMA SELECTE

LA MUSICA
"MÚSICA DE CAMERA"

A Barcelona, la societat que té mes so

cis, que es reuneixen, naturalment, dintre
un gran local, duu el nom d'«Associació de
Música de Camera». Res no hi ha tan anta

gónic de Pesperit de la música de cambra.
L'éxit ha desviat el designi d'aquella agru
pació selecta. Podrá fer coses tan meritó
ries com se vulgui ; peró no és de música
de cambra més que de nom.

No ; el veritable encía de la «música de
camera» només es troba quan ella, literal
ment, no es mou del saló i de la societat
íntima. Cal estar molt entre quatre parets
parqué no s'esvaeixi el seu perfilan. Un es

pera espectacular Pesguerra ben de pressa.
Aquest génere de música és rffidicat per

als dil,..tants que tenen una forte musicali
tat i volen assaborir quietament les més
profuncles emociona de la música. El piano
tot sol, encara que és com una patita or

questra, no pot donar-nos una de les més
característiques sensacions de la música ; el
pler de sentir-se agermanat amb altres per
sones, que totes fonen el seu jo dintre d'una
fluéncia musical. Aquesta efusió, aquest sen

tir fora teu alió mateix que passa dintre
teu, és la sensació cbsmica de la música,
el quid divinum de l'art del so i del ritrne.

El ritme balanoeja ; el so penetra.; el rit
me organitza momentániament la nostra

ánima segons unes lleis nobles. El so re

mou el nostre sentiment i l'obliga a mar

xar pels camina del ritme. Si estera sois
davant d'un piano, aquest diáleg de rho
me arrila el so i el ritme es troba faltat
d'un element : «L'amor, que mou el sol i
les altres estrelles.» Ens és impassible sen

tir una emoció musical sense desitjar que
una altra persona la senti igualment. La
música és ressonáncia ; les enes sonoras

cada vegada s'eixamplen tales i velen inva
dir l'univers.

I per aixb, per a evitar aquesta sensació
d'expandiment inacabable que arriba a do
nar-nos com un vertigen de soledat, és ne

eessari sentir-se a la vora una altra veu

que ens raspan. A la música que creem, cal
que correspongui una altra que, al seu torn,
ens crea.

7, llavors, quina falta ens fa un públic
que reculli tota la sonoritat que va teixint
se i desteixint-se? Deixem-ho per a les
grans orquestres : I..ha gran orquestra és
com una process6 amb molts de eiris i de
banderes. Peró un quartet o un quintet és
la veritable religió de la música.

A casa nostra, Ilevat d'honorables exoep
cions, els nostres compositora prefereixen
sovint passar de la •nota per a piano, o la
eançoneta a la gran orquestra, i la nostra
música, en oonjunt, en sofreix. Una cultu
ra musical que no conrei força la música
de cambra, és teatre, gens sincera. Malfieu
vos de les músiques que callen si anolta gent
no se les escolta.

Tenim ag,rupacions corals. Els cors cor
responen força a aquesta necessitat de la
borar conjuntament que déiem abans que
constitueix PessIncia divina de la música.
Abro és un bon Ilevat. Peró el cor no pot
passar de certa simplicitat ingenua. Cal fer
un pas endavant. Cal que els nostres com
positora no pensin tan sois en el públic,
sinó en els diletants que fan de la música
uns dels cultas de la seva llar.

ROSSEND LLATES

• 4.1+

Gran Teatre del L10EU
Avui, dijous, a tres quarts de deu,

rópera catalana d'En Pahissa

La Princesa Margarida
Dissabte, a dosquarts de deu, rópera

Ii Barbiere di Siviglia
pels eminents artistes Sra. Pagliughi,
Srs. Manurritta, Galeffi i Bettoni.

Diumenge, tarda, l'ópera:

L'elisir d'amore
pel gran tenor Schlpa.

Dimarts, a dos quarts de deu: II Bar
hiere di Siviglia.

Dimecres, a les non, última repre
sentació de: La clutat Invisible de Kitege.

Dijous, comiat pel gran tenor Schlpa.
-

Teatre Catalá Novetats
COMPANYIA CATALANA

Direeciós C. Capilevila

Aval, tarda, Esputadas por a Infants:

L'auca d'En Patufet
d'En Folch iTorres. 11 rodolins 11 ova
cions. Nit, Tertulia Catalanista:

Elfocque es revifamalament

Per no ésser tretze

Divendres, dissabte i diumenge:

Escola de Senyores
Es despatxa a Comptaduria.



MIRABDR

CINEMA I DISCOS
"CRISTINA"

Fa ja bastant de temps — fou a propósit
de l'estrena de Pirata de Rin — várern cri
dar l'atenció sobre l'art remarcable de W41-
liam K. Howard, que cal no confondre
amb el del seu homónim Howard Hawks,
amb el qual per altra banda presenta ana

mou sempre amb una facilitat satisfacto
ri, i la interpretado en conjunt és bona.
Valora tots que, relligats arnb un estil in
telligent, bastaven per fer un film accep
table ; peró William K. Howard, treballant
un assumpte d'un convencionalisme evi

Una escena de (Cristina),

logies colpidores: art de caire sintétic i•
d'una magnífica concreció, que sap per
eliminacions successives assolir un contin
gut de considerable densitat i puresa. •

La seva darrera producció, Malaurada
ment, ha estat per nosaltres una decepció,
i és que, sempre és bo recordar-ho, enlloc
cona en el cinema,_'degut a la seva organit
zació netament financiera, el pensament
creador troba més obstacles a la plasmaoi6
-de les, seves idees. Els millors propósits
avorten, les concessions que cal fer als su

pervisors són innombrables i els millors di
rectors són obligats • a filmar i a signar
obres de molt inferiors al que ells són ca

pagos de fer. No dubtem que les coses que
. queden per fer valen arnés que les que es

fan.
Cristina és descaradament una obra feta

de cara al públic, explotánt la seva sensibi
litat i la seva falsa tendresa, cona els filma
de Greta Garbo exploten la seva sensuali
tat. Arnb l'afany d'oferir-nos les pellícules
en serie i de posar les artistes sota l'em
blema d'un tó.pic determinat, els films de
Janet Gaynor com els de Greta Garbo ame

nacen de convertir-se en serioses calam•tats
Obligues, tant

•

més lamentables que les ar

tistes alludides
•

són intelligentíssimes. Holla
no pot sinó deplorar doblement aquestes
e-nisénes i esperar que en els films sumes

sius aquestes artistes coneixeran un mi.
flor des«.

Provocar l'emoció per mitjá de receptes
preestablertes és un procediment vexatiu.
,Estem pagant les conseqüencies de l'éxit
d'El seth cel. • En aquest • film, que era un

gran film, hi havia el germen de moltes
possibles calamitats. L'Angel del carrer en

fou una, Cristina n'és una altra.
La historia. de Cristina faria una bona

novella per entregues. Janet Gaynor és una

«holandeseta» no ingénua, sinó tonto, que
somia tot el dia en un príncep blane. El
prncep blanc arriba muntat a • cavan en la
persona de Charles Morton, saltimbanqui
d'un music-hall ambulant regentat

•

per una

madarne lletja, antipática i poca-solta. Ja
net Gaynar és objecte de requestes. amo

roses de la part d'un .peixeter, requestes
sense gota d'éxit. El peixeter fent la guit
za' a Janet Gaynor, la m'aclame turmentant
al pobre Charles Morton, els dos amants
sofreixen un sens fi de trencacolls fins que
al final tot s'arregla a la més gran satis
facció, d'acord amb les regles que semblen
governar en el regne misteri6s i paradoxal

- del' cinema.
Per filmar Cristina, William ''Fox ha

constrult un llogarret holandés ple de pin
toresc. La ftatografia del filan,ée d'una agra
dosa suatitat; la máquina • filmadora

dent, ha compost el seu film sense pena
ni gloria en un estil vulgar.

No podem preveure fins a quin punt el
film triornfará ; creiem que les deduccions
psicológiques d'aquests «produceurs» !pe
ricana sobre la mentalitat deis públics pre
senten més fallácies del que ells mateixos

JÄNET GAYNOR

sospiten i que més d'un cop, per dirJho
clar,es piquen els dits. Creiem que faran

bé de no reincidir en el tópic •

amb qué s'han
enderiat a presentar-nos Janet Gaynor. Tot
embafa a la fi. Tant de bo •tinguin la ins
piració de trobar per a la intelligéntíssirna
«vedette» un rol més a la seva akária i per
tant més digne de ella.

J. PALAU

FÉMINA
El Saló de l'aristocracia

PASSEIG DE GRACIA, 23

Per fi a Barcelona una de les més recents pel.licules sonores

The Broadway Melody
Intérprets: Bessie Love, Anita Page, Charles King

Director: Harry Beaumont

Més que una pel•lícula, un gran espectacle

PARLAT - CANTAT - BALLAT

METRO GOLDWYN MAYER

NOTA.— Donada la importancia de Pespectacle i la laboriositat de la

projecció, la sessió de tarda, començará a les cinc.

Aparells de projecció sonora: WESTERN ELECTRIC

Entorn
d'Un chien andalou
Un chien andalou eras menté en intensa

actitud estética. En aquesta actitud, que
és una conducta natural de Pésser humá,
que és equilibri delicat entre el rnoviment
introvertit del somni i extravertit del joc.

Un chien andalou és una obra d'art, per
quéobra d'art és la que ,permet a l'actitud
estética de mantenir-se i reproduir-se. D'art
veritat, que és captado vivent .de poesia,
manifestada deis instints i deis complexos.

Els seus autors són uns artistes, perqué
amb Ilurs artificis, llurs procediments hip
nótica i altres han fet existir l'acte estétic.
Un chien anclalou és un film bell.

La veu de l'instint hi crida amb tota
força. Potser massa fort. Com di, sobre

passa la lógica. S'ha dit que el cor té les
seves raons que la mó no coneix. Que per
un afecte es maten totes les raons. Cita
Allendy : «La idea de cavall, per exemple,
fa néixer la representado de tota una es

cena de la nostra infantesa on un cavall
ha jugat un paper important i pot per re
percussi6 sotmetre'ns a un estat d'espera
que lógicament no té cap relaci6 inteligi
ble, amb el cavan, peró que no deixa d'emo
cionar-nos profundament.»

Un chien andalou ens mostra una séne de
fets, de dades automátiques del treball in
conseient de • l'instint que en molts punts
emocionen. estéticament.

Les escenes s'operen segons un simbolis
me espontani producte de reaccions afecti
ves. Al marge de la lógica aquestes s'asso
cien basant-se en el sentiment prodult; un
objecte que inspira tal sentiment crida la
representad() d'un altre objecte que treballa
en el mateix pla afectiu:

Cona que les dades innmediates de l'ins
tint no coneixen l'abstraed& Totes les se
ves operacions es tradueixen en escenes
d'una rapidesa en la síntesi que la intelli
gécia analítica no podria mal Igualar.

Les seres imatges són patéticament ex

pressives. Exemple de Pueberdeternumerung
deis analistes que apareix ,tan clarament en
les allegories del somni. Riquesa expresal.
va des d'un punt de vista (per -exemple el
punt de vista del- sentiment que provoca,
des del punt de vista de la forma i així
tercer, quart punta de vista, etc.). Riquesa
que tan sois troba l'art quan l'adaptació
nova de Pacte estétic, necessitat biológica,
deixa d'ésser un assumpte subjectiu, per
que no ,és fundó de l'ésser com creuen els
avantguardistes, sinó del medi.

Al meu entendre hi assenyalo dos-defeetes.
Un ja l'he dit en començar : l'excessiva
força de l'instint.

Veritat que tota manifestació de les nos
tres tendéncies és susceptible de bellesa,
peró no és bellesa. Com diu Rank, perqué
hi hagi belksa cal que Pinstint no se satis
faci com a tal. Una dona bella és una dona
desitjable. Quan el desig sexual s'actua
litza Pequilibri estétic és trencat.

Les escenes clíniques, sexuals, etc., per
tanven a un altre camp.

C'altre detecte és el comí a tots els so
brerealistes, en especial als rnés místics de
la colla. Al meu entendre no ens condueix
a •l'exacta apreciació de la realitat, com
diu Breton, la renúncia de tot aparell lógic
i intelectual de •l'art, i per tant Palian&
simple a la incoherencia del somni i del
joc. •

Cree qué les obres en qué s'ha eludit tot
record conscient reduint-les a l'anotació de
les imatges suscitades pel subconscient, se

dueixen un camí equivocat.
Veritat que les. imatges susoitades pel

subconscient tenen un significat cert, pro
fund de vegades, peró estrictament personal
i incomunicable, interessant sois un art in
télectual.

Perqué l'artista no expressa abrí més in
tensament la realitat, s'expressa eh mateix
i en una 'lengua inaccessible als nitres i
que sola Panálisi pot entreobrir referint tal
línia, tal color, tal deformado a certs es

deveniments de la vida afectiva de l'artista
dels quals són la representado inconácient.
Diu Verhaeren a Ghil «Teniu dret a res

tar obscur, no n'Id ha prou amb competa.
dre's a si mateix.» Perqué la comunicació
entre autor i espectador es verifica en la
regio deis complexos primitius i no en la
deis complexos personals, en l'inconscient
collectiu i no en el subconscient.

Aleshores és quan són intensament belles
les obres de Miró. Exemple Gos lladrant
a la lluna. Es dar que la recepta de re

córrer a aquesta regló de l'anima pot fer
caure en un fals classicisme, i per. tant en

una coacepció falsa de l'art. Per mazó, com

diu Allendy, cal no trobar-la en llibres ni
mtiseus: sinó en «plongeon» en el seu propi
inconscient.

Dalí se n'escapa per la seva objectivitat
i per la lógica que es respira en el desen
rodlament del film i que és la mateixa que
féu titular a Miró Gos lladrant a la lluna
i a Dalí La sang és més dolca que la mel,
Ocell, dit gros, etc., obres seves. Lógica que
contrasta amb la de baixa qualitat que ha
batejat la pellícula.

Es ciar que aquesta está al marge de
l'art en el seu sentit tradicional. De Part
producte quasi científic que troba la seva

imés repugnant expressió en ]'obra deis ano

menats avantguardistes amb Ilurs expres
sions subjectives, intellectuals, de les obres

Salvador Dalí, en el seu anide de pre
sentació en M/RADOR, es mostra preocupat
pel misten dels fets. Potser és exagerat.
Ens vénen a la memoria les paraules
d'Ozenfarit : «La humanitat está bestialment
satisfeta de la seva acostumada aparença,
no está malament que la de in de tant

en tant picant en la capsa ridre on es

mou en la beatitud d'una falsa llibertat,
per recordar-nos que només som que fic
cions i que el misteni de les coses val arnés
que el, banal quotidiá i idiota.»

I afegeix, referint.se al matiment sobre
realista en general, deixant a part el ca

rácter estétic de les seves obres:
«Le tour de pensée des surréalistes 1927

est triste; mala fi foz-ce á penser, c'est beau.
coup. Les préocupations ont un sens.»

JOAN MARGARIT

if

EL JAZZ AL CINEMA

BROADWP
Després de l'éxit incontestable que aquest

filrn ha obtingut a Nova York, Londres i
París, la seva presentado a Barcelona era

esperada amb una gran espectaci6. Ho de
/matra, entre altres coses, el pie a vessar

que el dilluns va registrar-se al Fémina.
Per la nostra banda, havrem llegit algunes
opinions de crítica autoritzats sobre Broad

ANITA PAGE i BESSIE LOWE

way Melody i n'haviem tret la impressió
que, es tractava d'una de les obres mes
reeixides que havia realitzat el film sonor

fins a la data.
Ara bé. Broadway Melody, tal cana va

ésser .presentat al Fémina, no va plaure ala.
solutament a ningú. Un nou cae d'incom
prensió del palie? No. Aquestá vegada, el
públic té tota la raó, i els itiulets que es'
varen sentir al final estala perfectament jus
tlficats. '

Tractarenn d'explicar el perqué.
* * *

Per començar, cal dir que és imperdona
ble que !filma com Broadway 'Melody que
han assolit arreu un gran éxit, es presenti
al públic de Barcelona amb la forma la
mentable en que s'ha realitzat. No som

técnics .en la materia, i per' tant, no po
dem acoampanyar les nostres queixes d'una
manera documentada, pero és evident que,
sigui per culpa de la máquina de projecció
o de la pantalla, la projecció és molt de
fectuosa. La cinta resulta borrosa, bruta,
poc clara. Aixó no es pot atribuir, a deféc
tes de fotcgrafia; perque amb totes les pellí
cules que es paseen al Fémiga succeeix el
mateix. Per altra banda, l'aparen sonor és
francament dolent, almenys, si el compa,
rem amb els del Tívoli i el del Coliseurn.

* * *

Amb Broadway Melody han fet alió que
se'n diu una adaptación al gusto del pú
bico espanol. En aquest cas, el gust del
públic espanyol ha estat servit de la se.

güent manera :

S'ha prescindit, en alguna trossos, de la
part sonora, sobretot quan hi ha diálegs
amb anglés. En aquests casos, els diMegs,
són substituits per epígrafs. Mentrestant,
s'engega qualsevol disc de gramófon, triat
a cop d'ull, que en la 'majoria deis casos

no s'adapta gens a l'esperit de la pellícula.
Despres hi ha fragments en qué els epí
grafs en espanyol apareixen simultániament
amb el diáleg.

. Tots aquests continus canvis de ritme
acaben per fatigar l'espectador i no servei
xen més que per desorientar-lo.

Al nostre entendre, el millor que podrien
fer els adaptadora espanyols de films ame

ricans seria suprimir en tot el pOssible acue

lles escenes en qué l'interés resideix úni
cament en el diMeg, i publicar els epígrafs
justos petque l'espectador tingui- una idea
del que passa.

* * *

Ara bé. Fent Pesfam d'imaginació que
ens cal per suposar el que deu ésser Broad
way Melody presentat convine i7 le faut, po
dem assegurar que no es tracta pas de cap
film extraordinari. Els únics trossos que
interessen realment són els que hi ha mú
saca, i aquests no són pos gaires.

En la pellicula hi ha tres emerjas molt
bones. La del començament, a la Tasa de
música, ara: tota aquella barri-barreja de
músics que assagen diverses melodies. Més
interessant per Pintenció, pero, que no fras
per la realització.

Molt bordea i entrainante, potser la arnés
reeixida del film, l'escena en qué Charles
King canta per primera vegada el Broadway
Melody a Bessie Lowe i Anita Page.

Molt encertada, també, des d'un punt de
vista de orític de music-hall, no de cinema,
la presentado de Pesmentada minó en el
teatre.

Quant a la resta de la pellícula, els que
no,entenem la parla anglesa no ens pot in

teressar pos gaire, ja que, cinemáticament
parlant, no ens ofereix cap, mena de sugges
tió, ni per la calitat técnica, ni pel treball
dels artistes.

A més, trobem que Pargument, senti
mentalot, no s'adiu' amb el to frívol que
sembla que hauria de tenir la película.

* * *

Broadway Melody és, de fet, una glosa
de la cançó que porta el títol del film. Es
un número de jazz realment ebsopegat, d'a
quella que donen la volta al món.

Un altre motiu, enolt bonic també (You
were meant for me) ens fa l'efecte que no

se'n treu tot el partit necessari.
En resurta, un film mancat per les diver

ses raons que esmenten, pert), amó no obs
tant, molt digne de veure. Ofereix prous
suggestions perqué ens permetem recoma

nar-lo als nostres lectors.
J. M. P.

DISCOS
Una aItra vegada hern pogut apreciar les

qualitats del tenor Lauritz Melchior per a

a la música wagneriana anda la seva ac
tuació d'aquests dies al Liceu. Al cataleg,
del mes hl figura junt amb la soprano
G. Guszaletvicz, que canten l'escena final
del primer acte de La Walkyria on el tern..
perament irnpetuós d'aquest artista encaixa
amb aquest fragment de carácter épic.

Al tenor Fleta li escau com a ningú la
Granadina de Niri, d'una fantasia de bongust ; en canvi per a cantar la Berceuse de
Gretchaninow, ha de recorrer als efectism
de mitja veu, que en aquest tenor esdevee-

s

neun dise
és amplert per Meria

Olczewska, la coneguda soprano que té ja
habituats -els dents de miísica teatral i que
canta la famosa aria de Samson et Dalila
i al dors un fragment de Hándel.

Passant a un altre génere de música tea
tral, a la sarsuela, hom pot adonar-se de la
dificultat dels .editors de trobar actualment
obres per a enregistrar, per l'actual deca.
déncia del génere. Ja en altra cré:nica senva_
lávem l'onentació a nodrir els programes
amb obres antiguas i aquest mes se'ns ole
reixen les dues varietats : Panomenat «gé..
nero chico» i la «zarzuela grande». Del pri
mer van diversos fragments de la vetusta
revista La Gran T7ia. Com a música retrcs
pectiva pot tolerar-se, puix que Per ésser
obres de circumstancies i on el llibre forta
ment satfric a base d'un assumpte d'actua
litat, podia fer aguantar l'obra. Hi ha més:
la música ha envellit més encara, puix en

caixada en ritmes de vals jota i schotis, tot
i ésser castissa, les innovacions sorolloses
que ha portat el jazz, ens fan adonar més
de Ilur annplicitat.

De la «zarzuela grande», Gigantes y C
bezudos és un bon exemplar i també va

respondre a l'actualitat d'un dia. Per aieó,
i tot recordant el temps de la seya apandó,
hom no pot negar al chor de -repatriats, que
ara' s'enregistra, una certa força de sugges
tió sentimental i més dirigida a. un am

bient fácilment impressionable, Amb. -tot i
el compte que cal ten'r amb artistes de
sarsuela, s'ha de convenir que l'audició re

sulta bona, per haver-se confiat a les pri
meres -figures del génere : Sagi Barba, Fol
gar, S. Rodríguez, etc., etc.

Els enlates que formen -el quartet de San
ta Cecilia, 'confirmen dedicats a cultivar la
música popular, i aquest mes ens ofereixen
dues de les Inés conegudes: La filadora i
La pastoreta i unes Caramelles del mestre

J. B. Lamben.
L'Orfeó Catalá, en canvi, ha deixat

aquest mes el genere popular per enlairar-se
amb dos magnífics corals de la Passió de
Sant Maten, que canta amb tota la profun
ditat sentiment musical que li és recone

gut amb la interpretado .de la música de
J. S. Bach. Un enregistrainent perfecta aya-.

lora aquest ,dilc per a fer-lo amb un inefa
ble record d'aquelles.audicions de la Pasmó,
que per ara no semblen tornar.

J. G.

La Wa/kyria (Wagner). Icte T. Lauritz
Melchior i Orquestra de l'Opera Nacional
AB C.1 del Gramófon, S. A. E.

Granadina (I. Nin). M. Fleta. Id. id.
DA 1037.

Berceuse (Gretchaninow). Id. íd. Id. íd.
, Samson et Dalila (Saint -Sagns). Maria.
Olozewska i Orquestra de,l'Opera Nacional
de Berlín. Id. kl...AB 462.

Rinaldo (Minclel). Id. íd. Id. id.
La Gran Via (Gonsalez Chueca i Valver

del Caballero de Gracia. E. Sagi

rrano). Canto húngaro. T. Folgar. Id. id.

Barba. Id. id. AE 2783.

il/loatia. F. 'Villar, V.
Schottish. S. Rodríguez. Id. id. AE 2784.

Alma de Dios (Arniches, G. Alvarez, Se

Salud Rodríguez. Id. id.

.

Gigantes, y Cabezudos (Echegaray, Caba
llero). Coro de repatriados. T. Folgar. Id. id.
Id. id.

Caramellas (J. B. Lambert). Quartet V
cal Santa Cecilia. Id. id. AE 2785.

La Filadora, La Pastoreta (Vives). Id. íd.
Id. íd.

La Passió segons Sant Mater(. J. S. Bach).
Jo sóc qui mereixia. Id. id. AA 157.

Id. íd. Si lluny de vás un dia. Id. íd.
Id. íd.

LES NOSTRES SESSIONS
Per fi podem anunciar la data i el pro

grama de la sessió de cinema corresponent
al mes de novembre. Dificultats en la con

tractació d'Entr'acte no ens han perrrés
fer-ho abans; preguem als assistents a 3CS

nostres sessions que ens perdonin anunciar
aquesta amb tanta premura de temps.

La sessió tindrá lloc dijous vinent, dia 28,
a les deu de la nit,* al Cinema Rialto i es

projectará Entr'acte, el gran film d'avant.
guarda de René Clair, i Club 73 («SILO
el frac»), film- d'I. Cutmmings, projectada
en els cinemes de Barcelona carn a filnai de

complement, malgrat el seu gran valor.
Les localitats numerades per a aquesta

sessió es posaran a 'la venda per als sul as

criptors de MIRADOR, a la redacció del set
manan, des de demá, ditendres, fins el

próxim• dilltms al vespre. Des d'aquest dia

es podran adquirir al Cinema Rialto.
En el número passat comentárem deg"-

dament C'ub 73, que 68 una obra ariesitra
entre les pel-lícules polid

En el p

aques. ró

xim publicarem el comentan d'Entr'acte,

explicant el que representa entrere els fili s

d'avantguarda. -

¦•¦•¦•••11~51111~

ERRADA IMPORTANT
Esperem que els lectors s'hauran adonat

que en l'epígraf del gravat que acompauYa
Asfalt publicat en el número pre

cedent, allí on díu Joe Mas- havia de dir

Bettv Airnann.
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tn Commeleran i Martí Llattradó
(Sala Badrinas)

Heus ací dos artistes gairebé inédits. Dos
ing -essats de nou en el nostre estadi artís
tic. Estadi que cada dia s més bigarrat,
complex i enterbolidor. Senyal del temps
que per molts anys!

Les primeres inquietuds que, per la nos

tra edat ens ha estat possible presenciar,
for 11 les de la ,deneració integrada pels
ass)ciats a «Les A-srts i •els Artistes», de la
qual, malgrat tots els malabarismes fugis
ser de Pavantguardisme actual, ha donat
i continua produint obres d'una real subs
tan ialitat.

Més endavant, la renovació fou agudit
zad a per .Paparició dels «Evolucionistes»,
am > éxit sorollós. I de les actuals modali
tats extra-pictóriques comptem amb perso
nal tats molt interessants, com Joan Miró i
Salvador Dalí.

INaturalment, hi ha moltes Inés especies
en el nostre estadi fortes individualitats
que segueixen Ilur vásió particular, les nom
bro;es 1 insípides variants del pompieris
me, i les menvs nombroses, •peró il,sualment
insulses, de 1"avantguardisme.

Davant d'aquest espectacle .podriem 'dir
— com els «antics» lerrouxistbs — que •«ara

més que majo cal comptar amb la primera
materia del temperament.•Cotnmeleran
Lla arador ens mostren cleterminades in
fluencies que •poddem precisar amb tres o
qua:re noms d'altres artistes ; pero també

aixó és l'essencial — un notable tem
per ment, prometedor d'uns resultats més
con .istents.

Ara com ara, aquests dos artistes han
pre entat un bon començament. Aquelles
infi téncies no els ha de preocupar; s6n,
més aviat, esporádiques i gairebé inevita
bles infiltracions de l'ambient. Si de bon
començarnent l'artista sois es preocupa de
despendre-se'n pot caure en una lamentable
i gratuita «originalitat». Del

•

que s'ha de
•perocupar és de dir, honraclament, la seva
paraula.

En les pintures de Joan Commeleran hi
ha frases d'una remarcable emotivitat. Amb
tot 1 que el motiu representat no arriba a

assolir una eficient consistencia hi ha, en
canvi, una fogositat intuitiva d'expressar

LLA RA D O. -- N u de dona

el odel que en alguns fragments deter
mi mna un lirisme pictóric de bona mena.

Quant a ofici hem anotat algunes defi
cienc es que, encara, dificulten l'expressió
de lInteressant temperament pictoric de
Commeleran.

La primera exhibició d,'aquest pintor ens

ha sorprés agradablement. Esperem amb
força interés les altres que seguiran. Del
catáleg assenyalem, , entre altres obres dis
tingides, Bar Torino i Carrer (Sant Gerva
si), núm. g.

L'escultor Martí Llauradó presenta •

tres
obres a manera d'avant-goút de la seva

próxima exposició. Cap de aína és la més
reeixida. Escultura ben apretada de mate
ria, continguda en profunditat i sense mo
dulacions supérfiues. Si Llauradó segueix
amb la probitat i el to emotiu d'aquest
Cap, tindretn un altre bon escultor a re

marcar. En el relleu Itigculors de billar hi
ha una correoció constructiva del model

I bé, senyors, no n'hi ha per tant! Aquí
és on, precisament, pot dir-se que el nom
no fa la cosa.

Si per comptes d'enfurismar-nos amb les
ridiculeses de Cofret de ta dolca feminitat,
Capseta de Púnica dona... la que jo estimo,
Només per tu i per mi... (caPseta), etc., et
cétera. observem els objectes exposáts, aviat

JOAN COMMELERAN.—. Bar Torino

una ponderada relació de les masses,, peró
les figures no s'entreguén bonament en el
fons del relleu, sinó que més aviat el pla
del fons talla les figures. En Nu de dona ei
preconcebut deformisme d'aplastament no

acaba d'ésser ben explicat. A nosaltrls no
ens espanta cap deformisrne expressionista
mentre sigui motivat per la sensibilitat, emo
ció... etc., etc.

En els iniois de les seves activitats, fe
licitem als joves Cornrneleran i Llauradó
pels resultats aconseguits en l'actual expo
sició a la Sala Badrinas, la qual ha inau
gurat la temporada amb el coneixement i
responsabilitat artística que acosturna a te
nir Pintelligent ensemb/ier iBadrinas.

Manuel Rocamora
(La Pinacoteca)

En aquell estadi que, ara fa poc, esmen
távem, el pintor Manuel Rocamora trobaria
pocs companys. La seva manera d',inter
pretar el paisatge no acaba d'ésser prou
definida. Entremig dels pompiers, eviden
ment, Rocamora no s'hi trobaria bé, peró
al costat deis altres la seva veu resultaria
una nuca apagada.

En les teles d'aquest pintor hem anotat
un dibuix correcte; unes matisacions har
móniques deis valors, una gama cromática
agradable, •una digitació actuada i altres
coses, si voleu. Pero totes aquestes quali
tats quan no hi ha un nervi que les exalti
esdevenen, sois, pintures amables, molt «de
coratives» i fins, com en aquest cas, d'una
corta discreció disting,ida.

Amb aixó no volem dir que a la pintura
de Rocamora Ii manqui estridencia. Amb
les mateixes delicadeses esmentades de la
seva obra pot assolir un art vivent. Cal
unamés» tenir prou ternperament per asso

lir-ho.
Dintre la seva atemperada modalitat d'a

finitats academiques, l'actual producció d'a
quest artista es fa remarcar com una de les
mostres més interessants. Sobresurten el
paisatge d'Horta, el dEsplugues i el retolat
amb el núm. lo.

Adolf Fargnoli
(Galeries Laietanes)

D'ença que a Salvador Dalí li va passar
pel cap presentar l'obra de Fargnoli com

un deis exemplars catracterísties de l'ad
«putrefacte», 'tots els altres seguidors amb
pretensions avantguardistes han determinat
catalogar ,els cofrets d'aquest artífex en la
desprestigiada secció de la carrincloneria.
I tantes coses carrinclones que, constant
ment, veiern en Pavantguardisme i en el
pairalisme!... i, no obstant, hem d'afinar
la punteria en els petits cofrets de Fargnoli.

I total per qué? Perque aquest senyor ha
tingut •la malaurada pensada — nosaltres
creurtem, més aviat, l'humorada — de re

tolar les seves arquetes amb quatre frases
carrinclones.

ens calrnarem. Tots aquest cofrets estan
pulcrament construits, són de bon obrir i
tancar, i la fusta és treballada amb força
traga. El seu estil no ens entusiasma, peró
tampoc ens revolta. I fins recordem alguna
casta que de bon grat hi guardadem
aquells presents més o írnenys sentimentals
que, gairebé, tothom guarda en algun rec6
o altre.

Ricard Opisso

L'ofici d'illustrador és molt intrincat en
el nostre país, i més quan l'artista pretén
alliberar-se del gust del públic. Saber agra
dar sense claudicar excessivament és una
disciplina que pees sostenen. Entre aquests,
cal esmentar el dibuixant Opisso. En la
seva exposició hi ha dibuixos ben ajustats
i d'expressió sincera. Els seus mariners i
algunes noies tenen una certa emotivátat
que us fa reviure moltes cares conegudes.
Aquest sentit racial per un illustrador és
tan hnportant com l'estil. Quant a aixó,
Opisso ha defugit el modernisme decoratiu.
Segueix la seva manera á fa bé, car si reno
vés el seu estil potser guanyaria en nove
tat pero, segurament, no seria tan suculent.

En una continuada posició, el que s'ha
de vigilar és la rutina. Es l'única adver
tencia que se'ns acut en contemplar els di
buixos incisius del nostre Ricard Opisso.

Renom
(Sala Busquets)

En aquesta aristocrática galeria del Pas
seig de Gracia el pintor Renom —habitant
ja fa rnolt temps a París — ens ha enviat
uns quants dibuixos a la mina de plom,
pastells, guaixes i aquarelles, d'entre els
quals preferim Suburbi de París (12) i En
el !ardí.

Aquests dibuixos, encara que no siguin
gaire consistents, es fan estimar pel seu

lirisme contingut í per llur austeritat d'ex
pressió.

Inatus .GIFREDA

NOTICIARI
El dia 7 del correal va celebrar-se, a

l'Hotel Orient el sopar homenatge al nos
tre escultor Josep Clará, per haver guanyat
el premi d'honor en l'Exposició Internacio
nal d'Art celebrada a Montjuic. Entre el
centenar de comensals hi havia una bona
part del nostre món de les arts. Els discur
sos foren abundants, peró no tant, ni d'i
gual qualitat, els menjars servits.

Josep Clara fou ovacionat en aixecar-se
per a donar les grácies.

La nostra enhorabona a l'eminent escul
tor pel seu just triornf que ja era hora
que se li concedís.

L'advocat. — Doncs si voleu saber la me
ya honrada opinió... '

.

El :lient. — No; el que nezessito són els
vc.s.tte,› consells professionals. -

, a sopar?
(Bystander.) ' (Der Wahre Jacob.)

-- De qué són aquestes hores extraordi
náries que em reclarneu? •

— D'aquell vespre que em varal convidar

••¦••••¦•.•¦••¦••¦•••••••¦¦•••¦.!

— Joan, acabo de tenir unes paraules amb
la meya dona ; voleu donar un bon cop de
porta? •

(London Ofrinion.)

La subhasta d'art de Can Parés
IMPRESSIONS D'UN INEXPERT

La subhasta d'art presenta ,als ulls d'un 1 l'incendi del Liceu i els fets de la Jaman
inexpert, com ara el que firma aquestes
radies, l'aspecte d'una gran ensarronada de
liciosament organitzada. Ja sabem que aixt5
no és veritat, peró haurem de convenir en

que les apariéncies són singularment alar
mants. Per exemple, quan Paltre vespre el
subhastador de la Sala Parés afirmava se
riosament que el quadro que tenia sobre el
cavallet era un Rubens, el preu del qual
era de dues o tres centes mil pessetes, i
quan — a la una, a les dues, a les tres! —

el várem veure adjudicat per tres mil cinc
centes pessetes, va resultar difícil de sos

treure'ns a la knpressió que hem apuntat
tnés amunt.

Per començar, ja resulta desmoralitzador
Pespectacle de la promiscuitat en qué jeuen
els objectes més rars i diversos. Canalobres,
butaques, un Greco, un morter, uns pots
de farmacia, vint Martins i Alzines, quatre
barguenyos, sis tamborets, un ventall, una

catifa, una olla, un Goya, una pica, un

Carreno de Miranda...
Dirfeu que la revolució sobrerealista ha

triomfat i que totes aquelles rampoines han
estat victoriosament conquerides en una ra

zia antiartistica pels senyors Salvador Dalí
i Sebastiá Gasch. Quin esplendit material
per una foguera de celebració de l'aniver
sari de l'aparició del Manifest Groc!

* * *
'

•

Pels que tenim unes idees artístiques més
aviat confoses, el que més ens interessa
d'una Subhasta d'Art, és el públic que hi
assisteix. Curosament escampats pels pri
mers rengles, hi veieu uns senyors vells,
vestits de negre, coberts de pátina, que si
no fos que de tant en tant aixequen el dit
amb un gest artístico-comercial, creurfeu
que formen part dels objectes destinats a la
subhasta.

No us vindria gens de nou que, en un

moment donat, els mohos que traginen tot

aquel] bé de Déu de tresors que tan es

calentment especifica el programa, agafessin
un d'aquells senyors i Pinsta•esin dah de
la tarima. Llavors, el subhastador podria
dir

— Oferim a la .curiositat de vostés un
magnffic exemplar de barcelonf de comen
çaments del segle dinou. Com vostés poden
constatar, es troba molt ben conservat. Té
uns records molt precisos sobre Isabel II,

cia. Senyors, no es deixin perdre aquesta
ocasió...

Es una !lástima que les coses no vagin
així. Ens faria molta iliusió de poder adqui
rir — a un preu enraonat, s'entén — un d'a
quells senvors tan simpátics.

* * *

En Santiago Russinvol també va anar a

treure el nas a la subhasta.
— Tinc entes que rifen un quadro meu, i

vull veure el que en donen — ens va dir.
El van adjudicar per 750 pessetes. Quan

En Russinvol se'n va assabentar, va dir:
— Molt iié, molt bé... Me'n donaven cinc

centes pessetes... De manera que hi he gua
nyat cinquanta duros. Després diran de les
subhastes!

* * *

Pugen dos silbas a la tarima. El subhas
tador s'engega :

— Aquí tenim dos magnífics sillons ta

llats, tapissats, de Lluis XV, al no!, XIV ;

tampoc!' vull dir XVI. Corn poden veure,
estan perfectament conservats. Vegin...

En aquest mornent precís, el braç d'un
dels mag,nífics sillons de cátorze, quinze o

stze, es queda entre els dits del subhasta
dor. Aquest no s'immuta gens ni mica.

Aixó no vol dir res -- continua —. El
braç no está trencat, no, senyors. Simple
ment, está una mica desenganxat. Quant
n'ofereixen?... Cent pessetes... A la una,
a les dues... Cent vint-i-cinc... A la una,
a les dues... Cent cinquanta... Cent se
tanta cinc... A la una, a les dues... A les
tres!

Estem segurs que si el braç no s'arriba
a trencar, d'aquells sillons no en donen ni
cent pessetes. El cor del oolleccionista, peró,
és tan sensible a aquests petits trucs!

* * *

Amb tota aquella decoració, a base de
llençols i cortinatges, la Sala Parés, els
dies de subhasta, agafa un aire d,'envelat.
El jove que canta les ofertes, per la seva
banda, té un posat perfectament sarauista.
Dissortadament, no es pot dir mateix
deis respectables barons que ocupen les bu
taques.

En tot cas, i extremant molt la nota, us
podeu arribar a imaginar que es tracta d'un
ball de casats.

»SRI' MARIA PLANES

Paisatge d'A. Lothe, actualment exposat a les Galeries Dalmau

— Sóc jo, la portera. Vine amb el rebut
del unes_

— Tiri'l per dessota la porta.

elf
!:11

;

El funcionan. —Lloc i data del naixe
ment?

La núvia (ex-telefonista ). — Surbiton ;
u-nou-zero-vuit.

(The Humorist.)

El nen que l'han ficat al llit després d'ha
ver-lo renyat per haver tres una poma, des
pertant-se pels trons i Ilamps, — Potser fan
massa escandal per una poma de no-res!

(The Humorist.)

El veí. No . podHeu emportar-vos-en
aquests trasto dintre la casa?

— Es que no volen.
(Passing Show.)



MIRAWR

Exposició Internacional
de Barcelona•

OBERTA DES DE LES NOU DEL MATI

FINS A LES DEU DE LA NIT

Els Palaus i Pavellons estaran oberts al públic des de les deu del niatí fins

a les vuit del vespre.

Obert cada dia, des de les deu del mati a les quatre de la tarda

Entrada al Palau Nacional • 1 pesseta

Potole Epitriyo1
Obert cada dia des de les nou del matí fins a les deu de la nit.

Entrada ordinaria : x pesseta

El públic podrá visitar els diorames i «Quijote» conjuntament per una pesseta.

Els impostos a cárrec del públic.

En tots els espectacles que se celebrin a l'Estadi, Pistes de Tennis, Teatre

Grec i Piscina, hi haurá un servei de coixinets al preu de Ptes. o'so.

Pastilles ASPAIME
Curen radicalment la TOS

yergue combaten les seves causes

Catarros, ronquera, angines, laringitis, bronquitis, tuberculosl

pulmonar, asma, 1 totes les deccions, en general, de la gola, bron
quia, 1 pulmons. — Les Pastilles ASPA IME són les recepta
des pels meiges. — Les Pastilles ASPAIME són les preferides
pele paclents. — Les Pastilles ASPAIME es venen a UNA
paseata la capsa en les principals tarmácies I drogueries.

Especialllat Formaceulica del Laboraton SOKATARG

Carrer del 7er, u, - 7eléfon 50791 - BARCELONA

jes"c8Agil
DE LA TOS

Y LA CURAN
RADICAL:CATE

Subscriviu-vos a MIRADOR
SETMANARI CATALA

Pelai, 62.. BARCELONA

BUTLIETÍ DE SUBSCRIPCIÓ

En

que vin a

earrer n.° se subseriu a MIRADOR

pel brea fixat de 2'50 ptes. trimestre.

de de 19

Signatura

AIGUA
DE ROCALLAURA

La deu més rica del món

Si vosté pateix d'Albumindria, Litiasis
erina (mal de podre), Bronquitis paren
quinuttoses, Nefritis crónica, es curará

radicalment amb

AIGUA DE
S'expén

ami' ampolles de litre i de mig litre
i en garrafons de vuit litres

DIslrlbaidors generals

FORTUNY, S. A.
CARRER HOSPITAL, 32, Y SALMERON, 133
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SUBSCRIVIU-VOS A LA

CASETA DE LES ARTS
DIRECTOR: Iblárius Gifreda

ART ANTIC: liclaquint Folch i Torres

ART MODERN: Rafael Benet

ABONAMENT

Un any: Barcelona, 17 ptes. — Península, 18 ptes.

Un trimestre: Barcelona. 6 ptes. — Península, 11'51) ptes,

Reaacció I Administració: VIA LAYETANA, 37 . BARCELONA
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Societat de Carburs Metülics
Correas: Apartat 190 Mallorca, 234
Teleg.: "CARBUROS" BARCELONA

Telas!: 9012

CARBUR DE CALCI, Fabriques a Berga (Barcelona) i Cor

cubion (Corunya) : : OXIGEN og % DE PURESA, Fabriques

a Barcelona i Valencia : : ACETILEN DISOLT, Fábriques

a Barcelona, Madrid i Valencia : : FERRO MAGNESI i

FERRO-SILICI : : SOCARRIMAT i SECAT de fils i pesses

seda, cotó i altres teixits : : CALEFACCIO INDUSTRIAL

de laboratoris i doméstica : : GENERADORS, BUFADORS.

MANOMETRES, materials d'aportació per la

SOLDADURA AUTOGENA

Pressupostos, estudis, consultes i assaigs, gratis
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Exposición
de Sevilla

Plaza Espana

Neumáticos
duraderos

La cuerda Goodyear Supertwist
tiene un 60% más de elasticidad.
Este estiramiento adicional es el
que da al cuerpo del neumático
Goo dyearSupertwist su mayorre
sistencia y más larga vida, permi
tiéndole resistir los choques de la
carretera y las contínuas flexiones
sin llegara un desgaste prematuro.
La cuerda Supertwist sólo perte
nece a los neumáticos Goodyear.

Para todos los neumáticos Good
year hay una cámara Goodyear
de igual resistencia y calidad.

Monte Goodyear para
visitar las Exposiciones

Más personas corren sobre Neumáticos Goodyear que sobre los de cualquier otra marca

!Mundialmente preferidos!


